
Příloha č. 4, ke Smlouvě č.: 80SD0000139 objednatele

SEZNAM PODZHOTOVITELŮ

Společnost SHP TS s.r.o., vedoucí společník společnosti „RD Mosty -  Morava - 2020“ 
se sídlem: Šumavská 524/31, 602 00 Brno 
IČO: 28342771
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Brně, oddíl C, vložka 62512,

jakožto zhotovitel veřejné zakázky na služby „Diagnostika mostů D1-260, D1-262, D2-030, D2-032, D2-043, 
D52-041, D52-042“, v souladu s požadavky § 105 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, 
ve znění pozděj ších předpisů, níže předkládá seznam podzhotovitelů, včetně uvedení, kterou část bude každý z pod 
zhotovitelů plnit:

Obchodní firma nebo název 
nebo jméno a příjmení

IČO (pokud bylo přiděleno) a 
sídlo

Část veřejné zakázky, kterou 
bude plnit

GEOCENTRUM, spol. s r.o.
tř. Kosmonautů 1143/8b, Hodolany, 
779 00 Olomouc
IČ: 479 74 460

Osoba zajišťující odbornou 
způsobilost v oboru zeměměřické 
činnosti

Vysoké učení technické v Brně 
Fakulta stavební 
Zkušební laboratoř při ÚTHD 
FAST VUT v Brně

Veveří 331/95, 602 00 Brno 
IČ: 002 16 305

Akreditovaná laboratoř

BETONTEST, spol. s r.o.
Trnkova 3083/162, Líšeň, 628 00 
Brno
IČ: 255 26 332

Akreditovaná laboratoř
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Příloha č. 5, ke Smlouvě č.: 80SD0000139 objednatele

PROHLÁŠENÍ O ODBORNÉM PERSONÁLU

Společnost SHP TS s.r.o., vedoucí společník společnosti „RD Mosty -  Morava - 2020“ 
se sídlem: Šumavská 524/31, 602 00 Brnop 
IČO: 28342771
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Brně, oddíl C, vložka 62512, 
jakožto zhotovitel veřejné zakázky na služby „Diagnostika mostů Dl-260, Dl-262, D2-030, D2-032, D2-043, 
D52-041, D52-042“, (dále jen zhotovitel"), tímto prohlašuje, že níže uvedený odborný personál zhotovitele se 
bude podílet na realizaci služby „Diagnostika mostů Dl-260, Dl-262, D2-030, D2-032, D2-043, D52-041, D52- 
042“.

Funkce1 Příjmení1 Jméno1
Osoba zajišťující odbornou způsobilost v oboru mosty a 
inženýrské konstrukce

Osoba zajišťující odbornou způsobilost v oboru mosty a 
inženýrské konstrukce
Osoba zajišťující odbornou způsobilost v oboru mosty a 
inženýrské konstrukce
Osoba zajišťující odbornou způsobilost v oboru diagnostika mostů

Osoba zajišťující odbornou způsobilost v oboru diagnostika mostů

Osoba zajišťující odbornou způsobilost v oboru diagnostika mostů
Osoba zajišťující odbornou způsobilost v oboru hlavních, běžných 
a mimořádných mostních prohlídek

Osoba zajišťující odbornou způsobilost v oboru hlavních, běžných 
a mimořádných mostních prohlídek

Osoba zajišťující odbornou způsobilost v oboru hlavních, běžných 
a mimořádných mostních prohlídek

Osoba zajišťující odbornou způsobilost v oboru hlavních, běžných 
a mimořádných mostních prohlídek

Osoba zajišťující odbornou způsobilost v oboru zeměměřické 
činnosti

Osoba zajišťující odbornou způsobilost v oblasti statické 
zatěžovací zkoušky
Osoba zajišťující odbornou způsobilost v oblasti statické 
zatěžovací zkoušky

Osoba provádějící PKO
__ I______________ 1_______________

1) Zhotovitel uvede funkce a osoby, které se budou podílet na realizaci služby. Tyto osoby budou shodné s osobami uvedenými v 

jeho nabídce na veřejnou zakázku „Rámcová dohoda na diagnostiku mostů, propustků a zpracování hlavních, 1. hlavních a 

mimořádných prohlídek mostních objektů, zatěžovacích zkoušek mostů“, 01ST-000756.
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Příloha č. 6, ke Smlouvě č.: 80SD0000139 objednatele

VZOR

PREDAVACI PROTOKOL KE SMLOUVĚ
Číslo smlouvy objednatele: 80SD000139 

Číslo smlouvy zhotovitele: [bude doplněno]
ISPROFIN/ISPROFOND: 500 125 0002

Název související veřejné zakázky: Diagnostika mostů Dl-260, Dl-262, D2-030, D2-032, D2-043, D52-041,
D52-042

Ředitelství silnic a dálnic ČR,

se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 

IČO: 659 93 390

Pověřená osoba objednatele k převzetí služby:

(dále jen „objednatel"), 

a

jméno/název: [doplní zhotovitel]

se sídlem: [doplní zhotovitel]

IČO: [doplní zhotovitel]

Pověřená osoba Zhotovitele k předání služby [doplní zhotovitel] 

(dále jen „zhotovitel")

tímto potvrzují, že níže uvedeného dne, měsíce a roku:

1. Zhotovitel odevzdal a objednatel od něj převzal následující Plnění: 

druh Plnění: [bude doplněno dle rozpisu služeb]

množství / rozsah: [bude doplněno dle rozpisu služeb]

specifikace Plnění (např. výrobce, model, typ, značka): [bude doplněno dle rozpisu služeb]

2. Společně s Plněním zhotovitel odevzdal a objednatel od něj převzal následující Dokumentaci vztahující se k
Plnění: [bude doplněno dle rozpisu služeb]

3. Objednatel uvádí, že:

a) výše uvedené Plnění bylo převzato objednatelem bez zjevných vad.

b) výše uvedené Plnění bylo převzato objednatelem s následujícími zjevnými vadami: [bude doplněno 
pokud se nepoužije písm. b), se vypustí]

4. Tento předávací protokol se podepisuje ve třech vyhotoveních s tím, že jeden stejnopis je určen pro 
objednatele a dva stejnopisy jsou určeny pro zhotovitele (přiloží k faktuře).

5. Přílohy k Předávacímu protokolu: [bude doplněno podle potřeby]

V Brně dne_______________  V Praze dne________________

Ředitelství silnic a dálnic ČR [název zhotovitele]

[jméno, podpis pověřené osoby zhotovitele]
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SPOLEČNÉ ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ KE SMLOUVĚ

Číslo smlouvy objednatele: 80SD000139 
Číslo smlouvy zhotovitele: OPCZ23003

ISPROFIN/ISPROFOND: 500 125 0002
Název související veřejné zakázky: Diagnostika mostů D1-260, D1-262, D2-030, D2-032, D2-043, D52-041,

D52-042

(dále jen „Smlouva")

Příloha č. 7, ke Smlouvě č.: 80SD0000139 objednatele

Společnost SHP TS s.r.o.
se sídlem: Šumavská 524/31, 602 00 Brno
IČ: 28342771

Společnost Stráský, Hustý a partneři s.r.o. 
se sídlem: Bohunická 133/50, 619 00 Brno 
IČ: 18827527

Společnost Mostní a silniční, s.r.o. 
se sídlem: Havlíčkova 170/72, 602 00 Brno 
IČ: 26274337

Společnost DOPRAVOPROJEKT Ostrava a.s.,
se sídlem: Masarykovo náměstí 5/5, 702 00 Ostrava -  Moravská Ostrava 
IČ: 42767377

Společnost 4bridges s.r.o.,
se sídlem: Slunná 541/27, 162 00 Praha 6 - Střešovice
IČ: 07497032

jakožto dodavatelé RD Mosty -  Morava -  2020, tímto čestně prohlašují, že oni, ani jejich poddodavatelé se 
v souvislosti s plněním Smlouvy:

a) nepodíleli na vypracování zadávacích podmínek veřejné zakázky k uzavření této Smlouvy a

b) pokud jsou součástí veřejné zakázky První hlavní prohlídky mostů, nejsou a nebudou ve vztahu k žádnému z 
těchto mostů zhotovitelem části konstrukce mostu, zhotovitelem zkoušek, měření, průzkumů mostu, 
projektantem (RDS, VTD apod.) nebo stavebním dozorem mostu, nebo se jinak podílet na realizaci PD nebo 
konstrukce.
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Příloha č. 8, ke Smlouvě č.: 80SD0000139 objednatele

ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ DODAVATELE

Společnost SHP TS s.r.o., vedoucí společník společnosti „RD Mosty -  Morava - 2020“ 
se sídlem: Šumavská 524/31, 602 00 Brno 
IČO: 28342771
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Bmě, oddíl C, vložka 62512, 
jakožto účastník v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce „Rámcová dohoda 
na diagnostiku vozovek“, 01ST-000756 „Diagnostika mostů Dl-260, Dl-262, D2-030, D2- 
032, D2-043, D52-041, D52-042“ ev. č. dle Věstníku veřejných zakázek Z2020-027271 (dále 
jen „účastník"), prokazuje splnění základní a profesní způsobilosti dle zákona č. 134/2016 Sb„ 
o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,,ZZVZ“), níže uvedeným 
způsobem.

Účastník
-  v souladu s požadavky § 74 odst. 1 písm. a) ZZVZ

dokládá v přílohách výpisy z evidence Rejstříku trestů pro všechny právnické a fyzické osoby, 
pro něž jsou dle ZZVZ a zadávací dokumentací požadovány

-  v souladu s požadavky § 74 odst. 1 písm. b) ZZVZ

dokládá v příloze potvrzení příslušného finančního úřadu prokazující, že účastník nemá 
zachycen v evidenci daní splatný daňový nedoplatek, a to jak v České republice, tak v zemi 
sídla

-  v souladu s požadavky § 74 odst. 1 písm. b) a cl ZZVZ 

tímto čestně prohlašuje, že dle písmene:
(b) nemá v evidenci daní zachyceny daňové nedoplatky na spotřební dani, a to jak v České 
republice, tak v zemi svého sídla

(c) nemá splatný nedoplatek na pojistném nebo na penále na veřejné zdravotní pojištění, a to 
jak v České republice, tak v zemi sídla

-  v souladu s požadavky § 74 odst. 1 písm. dl ZZVZ

dokládá v příloze potvrzení příslušné okresní správy sociálního zabezpečení prokazující, že 
nemá splatný nedoplatek na pojistném nebo na penále na sociální zabezpečení a příspěvku na 
státní politiku zaměstnanosti, a to jak v České republice, tak v zemi sídla

-  v souladu s požadavky § 74 odst. 1 písm. e) ZZVZ

dokládá v příloze výpis z obchodního rejstříku prokazující, že není v likvidaci, že proti němu 
nebylo vydáno rozhodnutí o úpadku, nebyla vůči němu nařízena nucená správa podle jiného 
právního předpisu ani není v obdobné situaci podle právního řádu země svého sídla

-  v souladu s požadavky § 77 odst. 1 ZZVZ

dokládá v příloze výpis z obchodního rejstříku či výpis z jiné obdobné evidence, pokud jiný 
právní předpis zápis do takové evidence vyžaduje
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-  v souladu s požadavky § 77 odst. 2 písm. a) ZZVZ

dokládá v příloze doklady o oprávnění podnikat v rozsahu odpovídajícímu předmětu veřejné 
zakázky, pokud jiné právní předpisy takové oprávnění vyžadují, a to v rozsahu požadovaném 
zadávací dokumentací

-  v souladu s požadavky § 77 odst. 2 písm. c) ZZVZ

prohlašuje, že disponuje osobou/osobami, jejímž/jejichž prostřednictvím zabezpečuje 
odbornou způsobilost uvedených v ZD.

Účastník dále prohlašuje, že není ve střetu zájmů dle § 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu 
zájmů, ve znění pozdějších předpisů, tj.

-  není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v § 2 odst. 1 písm. c) 
zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (člen vlády nebo 
vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná 
osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti;

-  poddodavatel, prostřednictvím kterého prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není 
obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v § 2 odst. 1 písm. c) zákona 
č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (člen vlády nebo vedoucí 
jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba 
vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti.

Účastník dále prohlašuje, že je malým nebo středním podnikem ve smyslu Doporučení Komise 
ze 6. května 2003 č. 2003/361/EC týkající se definice mikropodniků, malých a středních 
podniků.

Účastník v souladu s Článkem 5k odst. 1 Nařízení Rady (EU) č. 833/2014 o omezujících 
opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině čestně prohlašuje, 
že:
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a) není ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či 
orgánem se sídlem v Rusku,

b) není z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn jakýmkoli ruským státním příslušníkem 
nebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku1,

c) nejedná jménem nebo na pokyn jakéhokoli ruského státního příslušníka nebo fyzické či 
právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,

d) žádný z poddodavatelů, kterými účastník prokazoval kvalifikaci, ani žádný realizační 
poddodavatel, pokud se budou podílet na plnění této veřejné zakázky podílem vyšším 
než 10 % Celkové ceny ve smyslu Rámcové dohody, není ruským státním příslušníkem, 
fyzickou či právnickou osobou nebo subjektu či orgánem se sídlem v Rusku,

e) žádný z poddodavatelů, kterými účastník prokazoval kvalifikaci, ani žádný realizační 
poddodavatel, pokud se budou podílet na plnění této veřejné zakázky podílem vyšším 
než 10 % Celkové ceny ve smyslu Rámcové dohody, není z více než 50 % přímo či 
nepřímo vlastněn jakýmkoli ruským státním příslušníkem nebo fyzickou či právnickou 
osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku2,

f) žádný z poddodavatelů, kterými účastník prokazoval kvalifikaci, ani žádný realizační 
poddodavatel, pokud se budou podílet na plnění této veřejné zakázky podílem vyšším 
než 10 % Celkové ceny ve smyslu Rámcové dohody, nejedná jménem nebo na pokyn 
jakéhokoli ruského státního příslušníka nebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu 
či orgánu se sídlem v Rusku.

Účastník dále čestně prohlašuje, že žádné finanční prostředky, které obdrží za plnění této 
veřejné zakázky, nepoužije v rozporu s mezinárodními sankcemi uvedenými v § 2 zákona 
č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších předpisů, zejména, že 
tyto finanční prostředky přímo ani nepřímo nezpřístupní osobám, subjektům či orgánům s nimi 
spojeným uvedeným v sankčních seznamech3 v souvislosti s konfliktem na Ukrajině nebo 
v jejich prospěch.

1 Platí, že vlastnické podíly se sčítají. To znamená, že dodavatel v případě, že dva nebo více 
jeho vlastníků, držitelů či osob ovládajících, pokud jejich podíl v součtu přesáhne 50 % podílu 
dodavatele, je považován za vlastněný ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou 
osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku.

2 DTTO

3 Zejména, ale nikoli výlučně, v přílohách nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 
2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní 
celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny a nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 
5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům 
vzhledem k situaci na Ukrajině, resp. ve vnitrostátním sankčním seznamu vydaném podle 
zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších předpisů.
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Toto prohlášení činí účastník na základě své vážné a svobodné vůle a je si vědom všech 
následků plynoucích z uvedení nepravdivých údajů.

Přílohy:
1. Elektronicky_vypis_SKD_28342771-2023_02_01_14_55_4


